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We aspire to be a world renowned Chinese
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To inspire Singapore and the World with our music.
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Strive for excellence in our performances

Committed to teamwork

Open to innovation and learning
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L Composed by Simon Kong Su Leong
Izpirazione Il

I. #83% Durian
. &K F Tarap

(BT ZIFR) 158 T g
The Cry of Solo River Composed by Sulwyn Lok

11.223%F LEGACY OF INK

(BRE) BB R AR
The Ceilidh Composed by Eric Watson

17K 2 Intermission

I1I.Z2E0 IMPRESSION OF INK

Kreta Ayer Composed by Liong Kit Yeng
CFmin ) F it iEd

A Prosperous River I Composed by Law Wai Lun

(HIRFRY B A
In Search of the Roots of the Ancient Pagoda Tree Composed by Zhao Jiping

IV.Z2%) SYMPHONY OF INK

(BH) (ERER = st
Symphony of Ink (World Premiere) Composed by Wang Chenwei
(BH) (HRER) B
Spirit of Ink (World Premiere) Composed by Luo Maishuo

BEREE£HH2/A,

Approximate concert duration: 2hrs.

ERBSZ R,

Please scan QR code to complete our audience survey and subscribe to SCO newsletter.

BONESRSPHITRIEMALEZ.

No videography and flash photography are permitted in this concert.
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Singapore Chinese Orchestra
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Founded in 1996, the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
is Singapore’s only full-time professional Chinese orchestra.
With more than 1.5 million music lovers every year who
attend its concerts or tune in to its digital streams, it is
renowned for its excellence in traditional Chinese music
as well as its unique Singapore flavour.

More than 80 musicians comprise the SCO, which is
located at the Singapore Conference Hall in downtown
Singapore. It is helmed by Principal Conductor Quek
Ling Kiong, who took over the baton in 2023 from Music
Director Tsung Yeh (2002-2023; named Conductor
Emeritus in 2023).

Over the years, the SCO has toured major cities in Asia
and Europe, such as Beijing, Shanghai, Hong Kong, and
London. Notable appearances include critically acclaimed
concerts in 2007, 2018, and 2023 at the China Shanghai
International Arts Festival, a 2019 performance in Gwangju,
South Korea, as well as a European concert tour that year
to Berlin, Prague, Forli (Italy), and Loannina (Greece).
In 2022, its musicians travelled to Germany to perform
with the Nuremberg Symphony Orchestra at Klassik Open
Air, playing to more than 75,000 people. In 2024, SCO
successfully completed the China Concert Tour to Suzhou,-
Tianjin and Beijing. =
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In the spirit of cross-cultural collaboration, the SCO recorded
Butterfly Lovers with Grammy Award-winning violinist Joshua
Bell in 2018. The recording broke into the United Kingdom’s
Official Specialist Classical Chart Top 20 when it was released
in 2023 — a first for a Chinese orchestra.

Besides being a National Arts flagship company, the orchestra
draws on a wide range of musical influences from Singapore,
Southeast Asia and beyond. MEPAAN, a production staged in
conjunction with Sarawak-based creative agency The Tuyang
Initiative for the 2022 Singapore International Festival of Arts,
combined stirring orchestral strains with haunting indigenous
melodies. The orchestra also continues to commission original
compositions, as well as arrangements of works from different
genres, such as pop, jazz, Western classical music, and folk
tunes of other ethnic groups.

In keeping with its standing as a “People’s Orchestra”, the
SCO is committed to fostering a love for traditional Chinese
music among the wider public. Through extensive education
and outreach programmes, including community concerts,
workshops, and competitions, it nurtures the next generation of
musicians and listeners. The Caring Series, launched in 2007,
has brought the healing power of music to people in hospitals,
hospices, and elderly homes. The orchestra’s musicians also
perform regularly at schools, and work closely with the Singapore
National Youth Chinese Orchestra (SNYCO).

The SCO has published several books on its history and
outstanding musicians. The People’s Orchestra (2016) looks
back on the ensemble’s first two decades as a professional
orchestra, and SCO Hidden Gems was released in 2021 to mark
its 25th anniversary. That same year, the orchestra launched
a Digital Archival Portal, a repository of house programmes,
music scores, recordings and more, which will support
academic research.

Through these efforts, the SCO continues to further its

mission as a top Chinese orchestra that will inspire and inform
generations of music lovers for decades to come.

BE OUR FAN ON

o»f@E®in

@singaporechineseorchestra
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DEEFRTEFRKRIE, EBIEFERE,

EREEELBRERA. | RRER
H. EHEFEA. FERFREA. &b
EFRAMSETILERE, % ERMHF
ZHEEEERN S RMERE, BHEH
BIERZSFRPHE, EZHHE. ELE.
MtEZ. Johannes Schlaefli. MarcKissoczy.
Kirk Trevor. JormaPanula. Kurt Masur

Quek Ling Kiong is the first Principal Conductor of the
Singapore Chinese Orchestra (SCO) to have been born and
bred in Singapore. Widely hailed as the “People’s Conductor”,
he has more than 25 years of professional musical experience
under his belt. He assumed the role of Principal Conductor
in 2023, after a decade as its Resident Conductor.

He began his journey with the SCO in 1997 as its Percussion
Principal after graduating from the Shanghai Conservatory of
Music. A rising star, Quek went on to earn the Singapore National
Arts Council’s (NAC) prestigious Young Artist Award in 2002.
As his focus shifted to conducting, he became SCO’s first
Conducting Assistant in 2003, before heading to the Zurich
University of the Arts where he obtained a diploma in advanced
studies in 2008. He took up the baton as the SCO’s Associate
Conductor upon returning. Quek curated three concert seasons
since he took over musical leadership as Principal Conductor,
and has led the SCO to successful concert tours and international
arts festivals, such as the China Shanghai International Arts
Festival in 2023 and the China Tour in 2024.

Quek is active in the international music scene, with a robust
reputation beyond Singapore’s shores. He has guest-conducted
esteemed Chinese orchestras such as the Shanghai Chinese
Orchestra, Guangdong Chinese Orchestra, Jilin Chinese

4
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Orchestra, Hong Kong Chinese Orchestra, Taipei Chinese
Orchestra and Kaohsiung Chinese Orchestra. He also conducted
symphony orchestras in the Czech Republic during a residency
in Europe. Well-versed in the musical cultures of East and West,
he counts maestros Tay Teow Kiat, Xia Feiyun, Tsung Yeh,
Johannes Schlaefli, Marc Kissoczy, Kirk Trevor, Jorma Panula
and Kurt Masur and Kirk Trevor among his diverse mentors.

Besides helming one of the world’s leading Chinese orchestras,
Quek is also passionate about education. He is the Music
Director of the Singapore National Youth Chinese Orchestra
(SNYCO) and has conducted it since 2004, taking it on tours
to Chinese cities of Shanghai, Beijing, Suzhou and Guangzhou,
Eastern Malaysian cities of Kota Kinabalu and Kuching. Quek
has also led the SNYCO to international arts festivals such as
the Tainan International Arts Festival, Hsinchu Chinese Music
Festival and East Malaysia Chinese Music Festival. As Principal
Guest Conductor of Singapore’s Ding Yi Music Company (2016-
2022), he also conceptualised the Ding Yi Chinese Chamber
Music Festival and the composition festival Composium.

Quek is known for his bold, charismatic approach to conducting
and bringing Chinese orchestral music to the masses through
innovative programmes and storytelling. He led the SCO
ensemble in sold-out and acclaimed shows such as the Young
Children’s Concert, Young People’s Concert, Mother’s Day
Concert, and Concert-In-Progress. In line with his desire to bring
music to all, he became the Artistic Director of Singapore and
Hong Kong's largest inclusive orchestras — The Purple Symphony
and True Colors Symphony — in 2015 and 2019 respectively.

His achievements have garnered him accolades such as the
NAC Cultural Fellowship (2013) , the Meritorious Award by the
Composers and Authors Society of Singapore (2016), and the
Singapore Chinese Cultural Contribution Award in the individual
category (2025). The Quek Ling Kiong Arts and Culture
Scholarship was also established at the Singapore Management
University in 2019 in honour of his contributions to the arts.
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Lim Tze Peng (1921 — 2025) occupied an unique position in Singapore’s art history for his persistent
innovation in ink painting and calligraphy, and his ability to infuse contemporary relevance into ancient
traditions. He was a member of various art groups that undertook expeditions across Singapore, Southeast
Asia, and beyond, producing numerous paintings and sketches from their travels. Over the course of his
long artistic career, which began in the 1950s, the self-taught and home-grown artist developed a body of
work that is culturally, aesthetically, and critically significant. In addition to participating in both local and
international exhibitions, his masterpieces are housed in prominent Singapore institutions and form part
of many prestigious collections. Lim received numerous accolades, including the Special Prize at the
Commonwealth Art Exhibition in England in 1977 and the Cultural Medallion in Singapore in 2003.
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As a closing statement to the Singapore Chinese Orchestra’s (SCO) concert season Seamless, this gala
concert, presented by the SCO in collaboration with the Singapore Chinese Cultural Centre (SCCC),
celebrates the seamless confluence of visual arts and music. Continuing the recently established tradition
of ending each season with a tribute concert featuring a Singaporean Cultural Medallion recipient, this
year’s performance shines a spotlight on the late Lim Tze Peng, a beloved artist known for his Chinese
brush paintings and calligraphy. Originally conceived as a collaborative performance, the concert was
reimagined as a heartfelt musical tribute following Lim’s passing on 3 February 2025 at the age of 104.

Speaking with SCO’s Principal Conductor Maestro Quek Ling Kiong about his motivations for programming
this concert, he shared that he chose Lim as a collaborative artist due to his profound admiration for
Lim’s unwavering work ethic and tireless artistic exploration, even as a self-taught artist who began
painting later in life. Lim himself once spoke of being inspired by music, describing how the rhythms
would guide his brushstrokes.

The concert is structured into four segments: Affinity of Ink, Legacy of Ink, Impression of Ink, and Symphony
of Ink. Each segment explores a unique facet of Lim’s artistic journey.

Affinity of Ink

This opening segment traces the early stages of Lim’s artistic journey, accompanied by two striking oil
paintings by Yeh Chi Wei, one of Singapore’s most influential 2oth-century artists and a leading member
of the “Ten Men Group”, and whose work played a formative role in shaping Lim’s development. Yeh’s
paintings The Dayak Plays the Musical Instrument (1975) and Drummer (1965) reflect strong Southeast
Asian influences. These are complemented by the first and third movements of Izpirazione Il by Malaysian
composer Simon Kong, which similarly draws from Southeast Asian culture. The third movement, Tarap,
is particularly evocative of the indigenous music of Borneo, echoing the subjects of Yeh’s works. Young
Singaporean composer Sulwyn Lok’s The Cry of Solo River further evokes Southeast Asian sonorities with
its use of gamelan textures and its allusion to the Indonesian folk tune Bengawan Solo.

Legacy of Ink

This segment chronicles Lim’s life, pairing photographic projections of key career milestones and personal
moments with The Ceilidh by Cultural Medallion recipient Eric Watson. Centred around the theme of
gathering, Watson’s work spans a spectrum of emotions from celebratory to sentimental, mirroring the
breadth and richness of Lim’s life.

Impression of Ink

Featuring Lim’s own paintings of familiar Singaporean landscapes including scenes of Chinatown, the
Singapore River, and trees, this segment links these visual impressions with evocative musical works.
Singaporean composer Liong Kit Yeng’s nostalgic Kreta Ayer is paired with Lim’s Chinatown scenes, while
the vibrant second movement of Cultural Medallion recipient Law Wai Lun’s A Prosperous River Il
complements Lim'’s animated portrayals of the Singapore River. Lim’s fascination with trees, which became
a central subject of his later work and was partly inspired by his grandson’s tree drawings, is highlighted
through Zhao Jiping’s In Search of the Roots of the Ancient Pagoda Tree. The hushed opening chords of
Zhao's piece conjure a contemplative, enigmatic atmosphere, mirroring the silent ebb of life and latent
vitality that pervades Lim’s arboreal paintings.

Symphony of Ink

The final segment highlights Lim’s work in Chinese calligraphy and presents two specially commissioned
works inspired by his artistic philosophies. Symphony of Ink by Young Artist Award recipient Wang Chenwei
embodies the spirit of Chinese ink painting and calligraphy through the timbres and textures of the
Chinese orchestra. Though inspired by brush techniques and visual composition, the music transcends
literal depiction. Instead, these elements are transmuted into a sonic reinterpretation spanning ten
sections. The conductor baton in the hands of Quek transforms into a paintbrush for him to paint with
musical colours. The concert closes with Spirit of Ink by esteemed Chinese composer Luo Maishuo,
inspired by Lim’s innovative hu tu zi ("muddled characters") technique. Referencing the Qing dynasty
calligrapher Zheng Bangiao’s phrase nan de hu tu ("it is a blessing to be muddled"), this technique layers
repeated characters in a single space, resulting in a striking abstraction of brushwork and meaning.

By pairing an array of Chinese orchestral works with Lim’s paintings and life story, the SCO offers an artistic
tribute to a national treasure once hailed by The Straits Times as “Singapore’s oldest living artist and national
treasure.” Through this musical homage, Lim’s spirit, creativity, and legacy continue to resonate vividly
and enduringly, like ink flowing across the page.
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Izpirazione 11 Composed by Simon Kong Su Leong

eI ZRER AR =P R A7k ROEAREH, LEM AR AT 5 SRR ME I 2R 45 F R R 1. EfEMRTF2006
FHIMBEEREAERREREATRRIROERR =R,

B—RE HE

RERAERE WA RBRIR I GIIER, AR, HXSREMKERIREMER, MRRHARKIRS
BRRMERE. ERESTHETRSDRERNEM, BN REMFEMERF -

B=RE FES
RAZZHNEERMIERTEHRLRMAK. EPIEE MG MEIRE, ESRIETEEE

ELZERERINMHNES. SHREERNREANEER, UTARAPHFEBEFZHHINAET
A, Fa. La. Re. La. Si,

This composition utilises three tropical fruits as the thematic material for its three movements, allowing
the audience to experience the di erent characteristics ascribed to the di erent fruits by the composer.
This composition won the Composition Award Second Prize in the Singapore International Competition
for Chinese Orchestral Composition 2006.

First Movement: Durian

The short notes from the plucked instruments and the sounds from the bronze percussion instruments
form a contrapuntal melody, which depicts the exterior of the fruit. The continuous tones and melody from
the string and wind instruments depict the taste, where all of these elements are interpreted di erently by
di erent people depending on their unique experiences. The music integrates elements from Indian and
Malay music, giving this movement a sense of expectation......

Third Movement: Tarap

This composition is developed with the use of the unique rhythm and melody of the aborigines of Borneo.
The conductor hails out loud in impromptu, coordinating with the rhythmic music, fully elaborating the
extemporaneous of the aborigines. The ending notes of the movement uses ve notes, Fa, La, Re, La and
Si, which correspond to the alphabets and their pronunciations respectively in TARAP.

IR HEERIEH. R, F5IE. BE. KX BT -SNERERA. ETIRAETDEMN.
AEMELTFESERERRRMEBTULAINERFE, IMMERFRRES HR. £FHETFEZF
BEHRGRBHIRFE PR E REUE. BIMBURXEZSIBIM, RERKEREZREBBEFES
HERKEE, BREMADRATE BERKEFKRD. ILRHOHHPE "HIT" EREE.
R RERMBATESME. E2ES5SMBRASE, ERERGEEXESREST REME
R, Fhn ERRE R K ECERRE R,

S oMM ER

Simon Kong Su Leong is a crossover musician who has devoted his life to composing, arranging,
conducting, performing, organizing and teaching Chinese music. Born in Sabah, Malaysia,
he studied under renowned composer Professor Zhu Xiaogu and graduated from Shanghai
Conservatory of Music majoring in Chinese Music Composition. He also studied contemporary
composition, suona and theories of Chinese folk songs under renowned composer Professor Xu
Jiangiang, Suona Professor Liu Ying and ethno musicologist Professor Huang Bai respectively. He
started his Chinese music journey with renowned Malaysian-Chinese music educator Mr Teo Seng
Chong. Simon delved into Chinese Five-Elements Composition and Orchestration Techniques,
and the application of Chinese music in music therapy. He won the Chinese Music Competition
2005 (Ensemble Category) organized by the Council for Cultural A airs, Taiwan and obtained the
Composition Award (2nd prize) in the inaugural Singapore International Competition for Chinese
Orchestral Composition.
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The Cry of Solo River Composed by Sulwyn Lok

(RZ Mz IFi) DIEBARR, AERHERRE (FENRERRZA Bengawan Solo ) ifFHIA
HE EEAR RNERE RF MM MES ERAKHIR, MRS TIARIEFIMIEERE, UL
RRIEALEGZRNAE, XBMHUIBRATFELE, TREFFLGERERSTAE S M IRLELA
#{LH. Bengawan Solo XEHRIHFEREZTEI, AP E HMAERER. ERPEAT TR
fERFi%, SERBIKIRMEXZRLAHNZEAHME.

The Cry of Solo River is a rhapsodic sketch of the scenes, lives and culture along the Solo River (also
known as Bengawan Solo), the longest river in the Indonesian island of Java. The piece depicts the
mysterious sense of beauty and source of life along the river, inspired by the many discoveries of early
hominid remains made at several sites in its valleys. An altered phrase of the folk song Bengawan Solo
is used as a recurring theme, and compositional devices based around concepts of impressionism and
gamelan are employed.

AUIEHRIBBRIREEIE REZASAZERNAERE. e Em A RBXLRR, E
TERR EHIES MATARERMERERXE, GFT. BLF. E2RERMIRIKRES.
REBIRGERBERELR BN MEREE, EAFAAXFEST RELMER LML
R,

= = 8 B &

Singaporean composer Sulwyn Lok advocates the human connection in music and going beyond
cultural boundaries. His unique compositional language amalgamates traditional music styles of
di erent countries; jazz; metal; impressionism; and others. Sulwyn obtained his Master of Music
Theory and Composition: Screen Scoring at New York University, under the Singapore Digital
Scholarship from the Infocomm Media Development Authority.
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The Ceilidh Composed by Eric Watson

HERIE ‘Ceilidh” BiZE AKayley, RIFEHARMERAEESR), REREERATRSSE FEMLRE
=, BHBEAMBEABULHARES. XEREAREATRE/MEE (5/MREERE, BEEHE
T—1%) SEFRAMEMEFFEAN (BHRIVMESF) , MENRARETAERAMEH, HA—EER
HthZ=i. FEEBSEHE=. BREFRE=ZICHHORERME, BENFHALHERNEEEM, ik
ABRBENIEE, ENASHIFEHE. BRESTRFEE (LAFHRRTE) . (HEIIRMIZ
%) (RREENER) . (FIRFRFREH) . (FRLNBEK) . ILHFERESE—SHEZNS
BRI EE, BERBEBRRR. XA 7R E RIS IR B E A RIS —E S An A i (! R AN
M) . AAZREFETURE G, EMIRMARZ THEEIK) . RERERBIAEITHRTFISE, %
RELK BB, FEERHERAINSFEHSIE, GRS IEHRFNE RFHI (!
RiBBNMER) , TE—REK,

The word ‘Ceilidh’, pronounced Kayley, is Gaelic and it used to refer to a social visit. Presently, it usually
means a concert, a dance or a gathering, at times a party of a few hundred. This piece of music was
originally written for a ddle (a folk instrument similar to the violin, yet it is not played in the same way)
and a Chinese Orchestra titled Fiddlers Free. This version was transcribed into a concerto for Chinese
Orchestra. The music is based upon various folksongs, mostly from Scotland, Ireland or northern
England. Many of these ‘ ddling’ tunes are pentatonic in nature, hence the tunes sound familiar, yet
di erent, such as Uist Tramping Song, To the Weavers Gin Ye Go, Dance to Your Daddy, The Lewis Bridal
Song, Highland Laddie. The tunes are mixed together in a foot tapping dance medley till the slow lament
section of the piece. Based on a beautiful tune, O Waly Waly, one laments on love that is forsaken. The
allegro nale starts with a march and becomes a rip-roaring mishmash of tunes, O Waly Waly then soars
above like an anthem of praise.



RER - AR TRELE, AERBZ=—FFFREZISETFYE, TE2FINE. MEE. (Fil
54, H5RERRER, R30FEK, BETHMKAIRES < RFUEMR. FHIER. SR
MBBERMF D ERTFAMRIZE, MHEEHERE. SRR BPME, Mt EEErERNE
Rk, EEREER. HEZMERE. 20065, RER I RFHFEEI1E (B FHECEE) RIGE—
BN E PR REMLILFCERRZER, 201146, ASEREM/ MEFLFESERERER
(ER) . 20144, thIRFMAFHBRMEMBEE XML Z AL, 2016E201845F, 1BIEFINEEFRE
HEAEMR, IREBR - XRAFMHAMPARFROESHHE, BLMENFEEITHZ R BNE, 2l
MEG RERIEFRIEEZ—, FFUESRR. (EHR. TS 0ERTREIL. fE. B4, &illf
RRill, 3RETE < IRFRIRAM201 OEH ML LI R, L2 IINE L REEHRER,
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Born in the UK, Eric Watson received musical training at Trinity College of Music. His principal
studies being piano, violin, composition and conducting for which he was awarded the Ricordi
prize. He has lived in Singapore since 1991 and is active as a composer, conductor, and pedagogue.
His experience embraces opera, musical theatre, Im and television, writing scores in many
di erent genres. In 2006, Eric was awarded rst prize in the rst Singapore Chinese Orchestra
International Composition Competition with the work, Tapestries I - Time Dances; and in 2011, he
wrote the rst prize winning piece Aftermath for the Singapore Piano and Violin competition. In
2014, Eric was awarded the Kuo Pao Kun Award in Arts and Culture for New Immigrants. From
2016 to 2018, he was Composer-in-Residence to the SCO. Eric takes a special interest in teaching
classical and contemporary orchestration, composition, jazz and improvisational techniques and
he is one of the composers and conductors for the Asian Traditional Orchestra, active as performer,
composer and lecturer in many parts of South East Asia, China, Japan, Australia and Europe. In
2019, Eric Watson was conferred the Cultural Medallion, Singapore’s highest award in recognition
of artistic excellence and distinction in arts and culture.

(R R 42E7K) ——

Kreta Ayer Composed by Liong Kit Yeng

TOKBIR RORERZEINER—RMIE, SEARENFEKBES, KT CRKEBIR: 4%K) MEE
RE& REAEIERRINERE, BETFERORBART FA. KEREZZHME—EKETER
HYEIRE, FHEXIH, 4EKMKRERETFILAHR, HTHRMBRKBEEFEHSE, EMGLHE. (KK
R H23K) HREEEFNER, REE=NAD (FEFEHKD) . ORFAFTK) R CFEFEKRAR) . AT
iR AEHEIYL, (EHMRIUBCHERI AT S B, CIIEL IR ERINEFIE2004F, (FLt(EmEHN
WEH, tHFEFR— KW ACHERS A EEXE.

Singapore’s Chinatown is now a bustling tourist destination, but during the colonial era, it was home to
many Cantonese immigrants from China. At the heart of this historic district lies Kreta Ayer Road—a one-
way street with a name which means "water cart" in Malay. In the past, ox and bullock carts transported
water drawn from local wells along this route, giving rise to Chinatown’s Chinese name, 4% 7k (Niu
ché shur), which translates to “ox-cart water." Inspired by the composer’s Cantonese roots, this piece
draws on the Cantonese pronunciation of 4% 7K—"ngau-cheh-sui”’—as a central musical motif. Through
three distinct sections—Ox and Bullock Carts, Drawing Water from the Well, and Faces of Chinatown—
the music brings to life the rhythms and scenes of early Chinatown. Composed in 2019, the year of
Singapore’s Bicentennial, Kreta Ayer was originally commissioned for the 2020 Singapore Youth Festival
Arts Presentation for Chinese Orchestra (Primary Level) and was reprised as a set piece in 2024. With
this work, the composer hopes to spark curiosity among younger generations of Chinese Singaporeans,
encouraging them to connect with their cultural and dialectal heritage.

REFNRNEEBBRRGE, @FZA. [THESHE, HMEaSERIEERERT. XEA
HARAEEFRT. BAERERZERNSIBLLIE. FNEERRS R AINRER L R 1
SZEaLRE SEARSEHTMEERE. RZHE. RERY. 8ERERFRIBE. MUEAEIE
H R EFM R SIBEAE, 2018 FEXMME M EAMEDHFINEEFET ZARELLESIEE
EME (M=), RIRFIT. 2020FFZ A EEFAEEMEB (RKBIR: £FEK), 202455
ERPENIEE B, RN R T RE — K G0 R E —BEREERE R, BT SRR
8, WHETURAFNRINSEEE2017FE KK, 2024 FHERR A ERIHFETEE LU
B, 2019 F4BERR B+ R FEE K EEE FBRE (FEHE) FREE. 2017FEMMEERZER
BES "ZHME" ZATH (I, 1) ERBHE. 2016 FEHEERZAERELSREGFETAEKIH
"HEIMA: SLEEE RRITEZSABIE, 2024 FZ K ERTEIE, 1B "TRHHEZER:
REXENNFHR FRRRA, BETHRERIT, BAEEERIEE GnEERILENS)
MIMEE EPF ZARICEEETE,
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Liong Kit Yeng’s diverse career spans the arts, broadcasting, and education. Known for her
memorable melodies and sophisticated harmonies, her compositions and arrangements have
been featured at local and international music festivals and competitions. Her works have been
commissioned and performed by Singapore Chinese Orchestra, Ding Yi Music Company, Schola
Cantorum Singapore, Natus Cantorum (Taiwan) and Johor Bahru Chamber Choir. In 2018,
she was commissioned by Singapore’s Ministry of Education to compose the set piece for choir
(Little Red Dot) and later for Chinese orchestra in 2020 and 2024 (Kreta Ayer, ({R7kBiE: 4
Z7K)). She is the Assistant Conductor and Composer-in-Residence for The Purple Symphony,
Singapore’s largest inclusive orchestra comprising musicians with and without disabilities.
Beyond composing, she is also a music critic, artistic consultant, producer, and adjudicator for
festivals and competitions including the Singapore Youth Festival Arts Presentation.

Ga:E:pi A B

A Prosperous River 11 Composed by Law Wai Lun

(FHsiE) RARZZERREAZAEUEN (R ZT-HFTREE) Hbh—NRE, 202556 A7HEHE
HIRIRBARRR, $EAFIN L RE R AR IS 2T — P FILHNRSE, e LTEIEAR
B L 21T, MOARTINRRZ K bk, RHE NV RETER, —Fa8RR T ST LY 2121937
, REEFER, RAESMNSEERENERTR BUTIEANSBEIMAMMANERSIK.

Originally a movement in the chamber work River of Life (previously commissioned by the Ding Yi Music
Company), the Chinese orchestral version of A Prosperous River was commissioned and premiered by
Singapore Chinese Orchestra on 7 June 2025.

Once a busy trading port, the Singapore River was the lifeblood of Singapore's economy. In its heyday, the
river saw the activity of hundreds and thousands of barges passing through. The energetic and rhythmic
melody depicts the vibrancy of the Singapore River as soon as the music begins. The middle part of the
piece, on the other hand, infuses elements of Teochew and Hokkien musical elements to recreate the
impressive magnitude of the eets from these two Chinese regions back in those days.

SERHERELE, ElFRREFRFER. 1956 FFENRRERFERWH, ZINES5FRER,;
EEMRSGINZ, RAEMPHRE—FEFRAFEBROEBIRE, WNAE, 1962FEH KFE
HR, IMMREZ BB RALG 0, 201748, ZHERRRFMKEXMURRERE—FMNHE UL, i
7 B S IN 45 £ SR ] B A R B 2

> i 3 B o

o

Law Wai Lun was born in Shanghai, China, and graduated from the Central Conservatory of
Music. He was accepted into the A liated High School of Central Conservatory of Music in 1956
where he studied piano and music theory. Due to his stellar performance, he was allowed to
take college-level composing classes under Professor Su Xia in his nal year in high school. Law
was admitted directly into the university’s Department of Music Composition in 1962 where he
studied under renowned Chinese composer Du Mingxin. In 2017, he was conferred the Cultural
Medallion, which is the most prestigious award an artist can receive in Singapore. Law was twice
appointed as the Composer-in-Residence of the Singapore Chinese Orchestra.
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(HEZR)
In Search of the Roots of the Ancient BETER
Pagoda Tree Composed by Zhao Jiping

WRIZE "ERELEML? WFRRERRN--", 5| FESRFEMRSEDENITL,; FKIFMEHEIR
FIET WS EHET, 1EBE AR, IVHRAR IR 5 3t 2 B 7 s FiR 2 B3R R

Extracted from the Chinese proverb, “Where are my ancestors? Oh, large Pagoda Tree of Shanxi caverns...,
the introduction and coda of the piece echo each other like owing thoughts, while the sentimental and
beautiful andante express one’s true longing and love for one's homeland. The fun- lled adagio and the
lively allegretto portray vividly the happy scene of one’s return to the beloved hometown.
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BEE, EHR, HIR. HLEST. AATESRRMSBELR. RAAXEKER, PESFFREE
BMEER. F+—R. T-REEAXKZREFARR. FH=EFEEAXKE. BERERER
HER, LEK, MEHEHABMEET RMER: (BNl . (FITRME——FAFE) ; KMiF
(B|EAE) ; TMEFE (KFHS) ; KA (FRAR) F.
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Zhao Jiping, a composer, professor and doctoral supervisor, current Honorary Chairman of the
Chinese Musicians’ Association, Chairman of the China Federation of Literary and Art Circles
— Shaanxi Chapter, President of the Music Copyright Society of China, Deputy to the 11th and
12th National People’s Congress and a member of the presidium, Deputy to the 13th National
People’s Congress, and holder of the accolade ‘a Professional with Outstanding Contribution to
the Country'. Over the years Zhao has created a host of notable works, including Symphony No.1,
Symphony No.2—Ode to Peace, symphonic poem Farewell My Concubine, symphonic music and
picture Sunbird, symphonic suite Courtyard of Family Qiao, and more.
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Symphony of Ink Composed by Wang Chenwei
(E#) BUERANSTESAME, RAPEKEHERNME. FHERSREMBRESNIIER, 28
WAL, BITANFRR, LEAFE,

— RIREAN . SRAAATEER, SM—%E2. THROY K L BB, HREEHNEE. RE R
1REEA,

Z. ERHE. B ESENGERERE, WENEZESLHTMPEE,
= REWE EAUSFERATE, MK AGHE, mEEPE TRWE] .

M. REME TEUMERGERMA, EHAFRIEE, SHEBME, i NggiE 24
MR FI5E.

A TERE RPHTENITEEY, ROBFAZRTEAZEH, HEE2ENER,

. EBRRN: MR RRNREMEUERXCINE, FEERMMA. HARNEEESE RETER
Bz,

. MBI BB RUBR R, HHTECENAE, ER55ZFNEESR, KI MTHREE | 115
B, IERRIRALE, ZHLENESH.

I\ BIEAN: SEZRUETFEREEGIRER, RIMEZAERRRBEZREOHR, BMEA.

N EBETH REIBI, ESHIT, NBERRATENREKS.

+. EHEE RN REZA NN EREEIZENRES, BAUKEHERHRGE, ST EHH
KIEFER.

Symphony of Ink reimagines Chinese ink painting and calligraphy through the timbres and textures of the
Chinese orchestra. Although drawing parallels with brush techniques and visual composition, the piece
transcends literal depiction to paint in musical gestures across ten sections.

1. Lift, Press, Pivot: The bowed strings are divided into 17 parts, each acting like a brush strand. Waxing,
waning, and gliding cluster harmonies trace the nuanced pressing, lifting, and pivoting of kdisha strokes.

11. Chromatic Gradients: Plucked and bowed tremolos crossfade like ink gradients of a brush dipped in
dual colours.

I11. Points Against Planes: The sheng group unfolds from a single pitch into a sustained cluster chord,
while plucked strings interject with punctuated notes, like the technique of painting points to disrupt a
plane.

1V: Boneless Bamboo: Bamboo dizi enter one by one with their duoyin technique, conjuring spiked leaves.
Their clustering notes allude to bamboo stems painted with ink washes rather than outlines using the
mogii (literally “boneless”) method.

V. Calligraphic Fluidity: Flowing like xingshi (running script), the music ascends from zhonghu to gachu
via sliding pitches, like ink seeping across paper.

VI. Birds and Blossoms: Solo plucked strings weave imitative counterpoint, later joined by the xiao and
sheng. Their ornate melodic lines trace ora and fauna in meticulous gongbi strokes.

o
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VII. Layering Mountains: The granular plucked strings evoke dry textured ciin strokes, while the winds
and bowed strings build up like layers of ink, embodying the jimo technique. Angular melodic contours
carve out mountainous forms.

VIII. Art as the Artist: Bowed strings intertwine in lyrical counterpoint, expressing the artwork as a mirror
of the painter’s spirit.

IX. Ink Across Millennia: Echoing its own motifs, the music unfolds in slow, deliberate strides, like ink
seeping across a historical canvas spanning two millennia.

X. Ink Resounding: The resolute ascending motif and layering orchestration culminate in a radiant nale,
honouring ink painting and calligraphy as timeless vessels of Chinese culture, while celebrating their
illustrious past and enduring legacy.

EREL, HMEEFEAERAEHR. BIBEFRREAFZEAZRFINGIR. FMFERSSRITL
H#1K. The TENG Company (2) RHBEEE, ££6245138H (BERERIER) . 20095
REIMEE RS &, BEBRNELTRESRBEZARFEIR A AENERS TN TRMLF0L,
BB R A FRE R, . 58 FERRINELFAZEZATREES, QESEHEFA
RELTRIEEH, HREFHME "FEZAKRL" | ERFEEAS "FMEARHEER" . mEHME
RS “FEAMEREFRR",

O mMEBR

Wang Chenwei is the Singapore Chinese Orchestra’s Composer-in-Residence, adjunct faculty at
the National Institute of Education and the Nanyang Academy of Fine Arts, and Vice Secretary-
General of the Singapore Chinese Music Federation. As The TENG Company’s Head of Research
and Education, he is the main co-author of The TENG Guide to the Chinese Orchestra, a 624-page
book on instrumentation and orchestration. Chenwei graduated with distinction and an Honorary
Award from the University of Music and Performing Arts Vienna, where he studied composition
and audio engineering under a scholarship from Singapore’s Media Development Authority. He
has been regularly commissioned to compose for professional orchestras in Singapore, Taiwan,
Hong Kong, and Macao, including several set pieces for Western classical and Chinese music
competitions. His accolades include the national Young Artist Award, the Young Outstanding
Singaporeans award from Junior Chamber International and the Top Local Classical Music award
from the Composers and Authors Society of Singapore (COMPASS).
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Spirit of Ink Composed by Luo Maishuo

K ER KT EEMERMFE, $iE ES. KEE. HEMESE, LUBESKEERK. B E
FERPEEFHEM £, URBEMEMELEFERESIAET. B HES—"5 "WikF" MeEE
S, EEREARESHNIHRAESZAM, (BfR) N TERANZBHEER B F "B ARE,
UEE. 57 HEARFELISEE, FASHERARXNSRNE, RIEBRETMIELHIZAREHH.

Singaporean artist Lim Tze Peng had a proli c¢ and diverse creative practice that encompassed calligraphy,
sketches, ink and oil paintings with a mastery in calligraphy and ink wash art. His works, while rooted
in Chinese artistic traditions, captured the essence of Southeast Asian culture and life through bold,
expressive brushstrokes. His signature style of combining calligraphy and painting, “muddled characters"
gave his art a distinctive identity and profound artistic depth.

Spirit of Ink draws inspiration from 3 of Lim’s late-period calligraphic works —"Blessing", "Longevity"
and "Love" and features 3 instruments — pipa, dizi and erhu as the dominant tones across its movements.
This composition re ects the artist’s multifaceted and extraordinary achievements through a blend of its

diverse musical modes and styles.

TRP—aL, EUTFREHHELRMRAHFETRER. IPESFFEREDRBZR, RMMNEFRF
HRIFK, AREELERHHE MEzE" SEAEEAEH. XETHEEES “iSING!” LiE
EIRFIEA,

Luo Maishuo holds the title of both a composer and PhD from Moscow State Tchaikovsky
Conservatory. Luo is currently the Associate Professor at China Conservatory of Music and Vice
President of Hangzhou Philharmonic Orchestra. He is the resident composer of Beijing Municipal
Education Commission "Harmony Voice" Chorus and the music producer for the "iSING!" project
of the Asian American Foundation.
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SCO Concerts

88 Do

FR NI £ R F & SR JT SCO Concert Hall

19.07.2025
E HA7% SAT 730PM

01.08.2025
ZHF FRI 730PM

16.08.2025
E HA7% SAT 730PM

05.09.2025
ZHF FRI 730PM

04.10.2025
EHA7% SAT 730PM

11.10.2025
EHi7% SAT 730PM

07.11.2025
EHF FRI 730PM

29.11.2025
E HA7% SAT 730PM

13.12.2025
E HA7% SAT 730PM

17.01.2026
E HA7% SAT 730PM

30&31.01.2026
EHF K7\ FRI & SAT 730PM

27.02.2026
ZHF FRI 730PM

28.03.2026
EHi7% SAT 730PM

25.04.2026
E HA7% SAT 730PM

08 & 09.05.2026
EHIF K7\ FRI & SAT 730PM

16.05.2026
E H#A7% SAT 730PM

22, 25,26.05.2026
EHH. — =
FRI, MON, TUES 1030AM

23.05.2026
EH7% SAT 11AM

06.06.2026
E HA7% SAT 730PM

AREABRESRS GALA
KUARE MASTER SERIES

R

Metamorphosis

ENRRY: REFLE

Chamber Charms: Pizzicato

RRS5HMMEERE: SRS - HBERERTRS
Tsung Yeh and SCO: Li Bochan’s Music Composition
Showcase

ZRZH: IR

Chamber Charmes: Virtuosic Winds
& ARSI

Ancient Moon, Present Light

%% 5[] I

Hits of Classics

BREHM: £ZEHY

Chamber Charms: Virtuosic Bowed Strings

B8 & 5 H N e R
Yan Huichang and SCO

&R - SRR

Percussion Rhapsody

REWERE: BULES IR ERE
Resounding Winds: Liu Chiang-Pin and SCO
FEFR2026: RS FBDH S
Rhapsodies of Spring 2026

BRAMH: XRZH

Chamber Charms: Virtuosic Plucked Strings

Hh - 44 RSN E R E
The Great Wall & Red Chamber: Tsung Yeh and SCO

Wk & E: e SR R E
The Music of China's Magnificent Mountains:
Darrell Ang and SCO

BETERS2026: BRI RLEERSTFE
Mother's Day Concert 2026: Encounter Il: Liang Wern Fook's
Composition Showcase

NERE: BEESHMEERE
Fantasia: Yan Huichang and SCO

JLEERL2026BHIRFFALI: HERERAE!
Young Children's Concert 2026 DiSCOver the Magic of
Music with Professor Quek: Musical Weather Forecast!

R - BRE
Titan Sculptors

HEZ VIRTUOSO SERIES KEZRT] FAMILY CONCERTS

EMNERERY] CHAMBER CHARMS

o
’



FX IR AR KRB R R

Be a Friend of SCO

MAFMFEERANRR, BAZELEEHN, SFRRAITE. ONHMEEFAST RS RETE
&, BHEZESMERERNED!

=, ZHIRER

Friends of SCO, Singapore Chinese Orchestra’s membership programme, gives orchestral music lovers exclusive
privileges such as priority booking, complimentary tickets to SCO concerts, discounts and more. You will also be
invited to our SCO events!

FRlER, IMKRLE
BRZBS5FRERERATREMZTUES. FREE
ZmiEsl. WRERMETRANIES, FENSSEFE
R MERMRANEZRBEBRTR. RABER
REME, EXNIMFRERMBITRERL, FE=H%
LR

Inspiring Insights

Friends of SCO enjoy access to an exclusive series of
activities throughout the season. Get the chance to
meet SCO musicians at media events and the annual
members-only Chinese New Year celebration.

Exclusive Benefits
Members have first access to the best seats. Be the first

SRR, UFER

BTN RS TEY), £i0ERES. hEkg 1O book for our concert season with priority booking
IR T when a new season is announced.

Musical Connections
Be part of a community of fellow music-lovers and meet
like-minded people at SCO events.

XIFRE, RS

B FESMARIMELERANRNS, TINHBHE
MR AR E—18RERE, Bt thRRISEIH AR
BIRHE" R E, EERTAANE, EATE, iHEHEE

Support the Singapore Chinese Orchestra
T, S, PP .

Your membership supports our concerts with world-
famous maestros and virtuosos, our impactful learning
and community showcases that inspire people of all

EERKR

—E SR S$200 (55218 QI HEH)

ages through the wonder of music.

Gold Friends
SCO Membership (1 Year) S$200 (S$218 with GST)

%TE*E*U (lu\ﬁﬁﬂ$360) 0

REMEHAEHNFREIRZEF50%4H

(FRCategory 1. Category 2ZEfft) *

25% BlEF RS

45K E RS Category 2 HIE (SIS RET) *

23K E RS Category 2 HIITE (£HAM) *

B AR SRS E IR L RE N B R S
HIHE

FREFERBEZE10%ITA (FTH 51454

vV VvVvVvVvVvYVvY V

One-year Membership Benefits

(worth more than $$360) include:

p 50% off concert tickets Category 1 and Category 2
tickets (during season launch period) *

25% off concerts tickets (year-round)

4 complimentary Category 2 tickets (upon sign up) *
2 complimentary Category 2 tickets (birthday month) *
Invitation to Friends of SCO events

SCO monthly e-newsletter of our upcoming

concert information

10% off retail prices at Kinokuniya Singapore
bookstores (Terms & Conditions apply)

>
>
>
>

>

REKR
—E SR S$80 (5$87.20 BiEHEH)

REREN (SEEZSS$240) :

Silver Friends
SCO Membership (1 Year) S$80 (S$87.20 with GST)

One-year Membership Benefits
(worth more than $$240) include:

> REMIHFENERSIEZER50%H0 p 50% off concert tickets for Category 1 and Category
(FRCategory 1. Category 2Zf) * 2 tickets (during season launch period)*
> 15% BilE R o =N » 15% oﬂflf:oncerts t(i:ckets (year.-rsund() ; )
=== = (5 2 * p 2 complimentary Category 2 tickets (upon sign up)*
: g?{zg; ZE:::gzz z %: :L_ Eiggé})ﬂy » 2 cc.)m[.JIimentary Category 2 tickets (birthday month)*
b BT ARSI ETIED p Invitation to Friends of SCO events '
o= e o A p SCO monthly e-newsletter of our upcoming
> BT RE SRS IR REE RS i .
HILE p 10% off retail prices at Kinokuniya Singapore
> TREERBEZF10%IT (M) bookstores (Terms & Conditions apply)
HYURF I AL RE S RTE DRI IMEERAET RS * Applicable to SCO regular concerts held at SCO Concert Hall only

*
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Support SCO

MR ERARAMMEMZAER, ERE—HNEWVERRERD. BRTBNOREY, RINMNEE
Bl R E AN FRAITLEME, LML RS LT, GRRMBEEHRIRARNG
TEREMEXNEREZNTE. HMREFASEAHNN, AERRUTER25EMHFEN. 1§
SEUTHERAR:

We pride ourselves as Singapore’s only professional national Chinese Orchestra. Besides partial funding
from our government, we truly need the support from generous corporate and individual donors like
you to help us continue on with our endeavours. Every contribution will help SCO fulfil our mission to
inspire Singapore and the World with our music and to create better programmes for all to enjoy. SCO
is an approved Institution of a Public Character. All donations are eligible for a 2.5 times tax deduction.

Please refer to the various donation methods below:

$EABIE GIVING.SG
HITM LB
SCO GIVING.SG

www.giving.sg/singapore-chinese-orchestra

PayNow / $RfT%%
PayNow/ Bank Transfer

* & Note:
EHIERBIE PayNowlB I ZAHZE
MEELCKEM3NTEER, B/
PAFER (B FUSH) AR
i1k SRR AR E =
Please send us your organisation/
personal details within 3 working days
after making your donation if you need a
tax-deductible receipt to be issued to you.

UEN: 199603271D

Account Name: Singapore Chinese Orchestra
Company Limited

Bank: Overseas Chinese Banking Corporation Ltd
Branch Address: Main Branch

Bank No: 7339

Branch No: 501

Account number: 501-347116-001

XEEX

By Cheque

* &iE Note:
I/ ATEL (nrEs. FHL
SB) ERXRHNFEHMEXSE,
AEHHR S EH,
Please send your organisation/personal
details with the cheque if you need a
tax-deductible receipt to be issued to you.

1B 1% %k 2 ZE X 45 “Singapore Chinese Orchestra”, &FZE
Please make cheque(s) payable to “Singapore Chinese Orchestra”
and mail it to:

7 Shenton Way, Singapore Conference Hall, Singapore 068810

You may refer to the following link for the details required.

WWW.sco.com.sg/en/support-us/sponsorship-donation

REFMEEHERRES, EUXFHEE2025FRAEEBR. RNEAMEELE L FHAXETHER,

RSB RE X F.

With the announcement from MAS for cheque payments to be phased out by end 2025 and beyond, we would like to
encourage you to consider making your donation via the various online payment methods as stated.

HHE LI, BB SRR

For any further enquiries, feel free to contact:

W354% / IBFH Ms Lim Fen Ni / Ms Deng Xiuwei

Tel: 6557 4045 | 6557 4010 « Fax: 6557 2756
Email: fnlim@sco.com.sg / dengxw@sco.com.sg

FRETEMIETIHAFEB ot R EME AL, BEFEERREN, HEMEN.

Donations ($100 & above) will be acknowledged in the house programme. Please inform us if you wish to remain anonymous.



FiRERE

$$450,000.00 and above
Temasek Foundation

$$100,000 and above
Lee Foundation
Straitdeer Pte. Ltd.

Mr Liu Shunxing

Mr Wu Hsioh Kwang

S$80,000 and above
Ms Liu Jianhong

S$50,000 and above

JB.MIN Investment Group Pte. Ltd.
Kwan Im Thong Hood Cho Temple
Mr Lu Zhen

Mr Zhou Yuchen

S$$40,000 and above
Tan Chin Tuan Foundation

$$30,000 and above
Chan Kok Hua ##&- & E#n
Onfinitive Pte Ltd

Tan Kong Piat (Pte) Ltd

Dr Rosslyn Leong Sou Fong

$$20,000 and above

Bank of China, Singapore

Bank of Communications, Singapore
Bengawan Solo Pte Ltd

Cosco Shipping International (Singapore) Co. Ltd

Far East Organization

Keppel Care Foundation
Mapletree Investments Pte Ltd
Meiban Group Pte Ltd

OUE Foundation

Poh Tiong Choon Logistics Ltd
Scanteak

South Star Entertainment Pte. Ltd.
The Shaw Foundation Pte
Trailblazer-LHL Fund

Mr Patrick Lee Kwok Kie

Ms Lin Yumin

Ms Liu Bing

Donors List (January 2024 — April 2025)

Mr Liu Qi

Mr Ng Siew Quan

Mr Oei Hong Leong

Ms Qian Yi

Dato Seri Teo Kiang Ang BBM
Mr Yan Ming

Mr Yeo Eng Koon

Mr Yu Ding

S$10,000 and above

Asia Industrial Development (Pte) Ltd
Avitra Aerospace Technologies Pte Ltd
Daiya Engineering & Construction Pte Ltd
Haidilao Hotpot

Holywell Foundation Limited

Hong Leong Foundation

Imperial Treasure Restaurant Group Pte Ltd
JUMBO Group of Restaurants Pte. Ltd.
Leung Yun Chee and Sons Realty Pte Ltd
Millenia Private Limited

MJL Design and Build Pte Ltd

Mukim Investment Pte Ltd

PetroChina International (S) Pte Ltd
Premier Structure Pte Ltd

V3 Brands Pte Ltd

YTC Hotels Ltd

Mr Ke Hongjing

Mr Lee Woon Shiu

Mr Tan Hsiao Wei

Mr Woo Chee Chay

Ms Ye Xiaoqging

Mr Zhong Sheng Jian

S$5,000 and above

DBS Bank Ltd

Lulu Furniture (Singapore)
PSA International Pte Ltd
Serial System Ltd

Union Energy Corporation Pte Ltd
Ms Florence Chek

Mr Robin Hu Yee Cheng

Mr Seng Chee Kian Jackson
Mr Tai Kwok Kong Dominic
The Late Mrs Tan Shook Fong



$$3,000 and above
Robert Khan & Co Pte Ltd
Ms Dawn Chia

Dr Maria Helena Dieleman
Dr & Mrs William Yip

$$2,000 and above

Gallery NaWei Pte Ltd

Huilin Trading

Industrial and Commercial Bank of China,
Singapore Branch

Kosin Structure Pte Ltd

Lion Global Investors Ltd

Nam Ho Travel Service (S) Pte Ltd

Wish Well M Media Pte. Ltd.

Ms Dai Yarong

Mr Ho Jun'Yi

$$1,000 and above

Char Yong (Dabu) Association
MSM-Productions Singapore Pte Ltd
New Central Pte Ltd

Ms Chek Heng Bee

Mr Joseph Chia

Ms Chuang Cher Fang

Mr Goh Soo Meng

Ms Liang Min

Mr Lim Eng Chuan

Mr Lim Wei Sen Lance

Mr Kenry Peh

Mr Tan Kok Huan

Mr Tay Woon Teck

Mdm Xiao Li

Ms Yu Mei

S$500 and above

Mr Boey Peng Fei Eugene
Ms Goh Eng Cher

Mr Lim Chern Yuen

Ms Francoise Mei

Mr Danny Onsiong

Mr Shen Zhou

Dr Tan Yuh Huann

S$200 and above

Ms Ding Woon Kin

Mr Amit Ganju

Mr Kwok Keng Han

Mr Winson Lay Chee Loong
Ms Ng Keck Sim

Mr Poh Teik Seng

Ms Quek Mei Ling

Ms Tan Bee Yong

Mr Toh Hoon Chew

Ms Wang Ji

Dr Victoria Wong Hwei May

S$100 and above

Mr Chan Zhe Ying

Dr Lee Hui Mien

Mr Lee Noven

Mr Ow Song Sim Dennys
Mr Qin Bo

Ye Xuan

Sponsorships-in-kind
EBRRRSE—T

Createurs Productions Pte Ltd

Huilin Trading

Rolton Productions

TPP Pte Ltd

Yamaha Music (Asia) Private Limited



=H

B E{8IE Principal Conductor
ZBEE Quek Ling Kiong

B EEREIEE Principal Guest Conductor

#32 % Darrell Ang

3EE4EIE Conductor Emeritus
ZERE Tsung Yeh

El#5#% Associate Conductor
{RE#E Moses Gay En Hui

IXH]{E#ME Composer-in-Residence
FEREL Wang Chenwei

&=tA Gaohu

EEIN (REEFE/AZEERK)
Li Baoshun (Concertmaster/
Strings Section Leader)

BER (BHEIER)
Zhou Ruoyu (Gaohu Associate Principal)

#A{FER Hu Chung-Chin

Z=4E Li Yuan

X &R Liu Zhiyue

#12 She Ling

PF3CEE Xu Wenjing

BF Zhao Li

Z#A Erhu
Bl (ZH 1 ERF)

Zhao Jianhua (Erhu | Principal)
RFECHINERE)

Zhu Lin (Erhu Il Principal)
WEE (ZH | BIETR)

Ling Hock Siang (Erhu | Associate Principal)

EER (ZHIEIER)

Li Yulong (Erhu Il Associate Principal)
R Ann Hong Mui
BRIl EE Chen Shu Hua
#BE YT Cheng Chung Hsien
HEZ Hsieh |-Chieh
ZFIE Qin Zijing
WL FF Shen Qin
A L& Siok Li Chin, Deborah
JEE & Tan Manman
P BT Tao Kaili
[EI%F Yan Yan
3K# Zhang Bin

##8 Zhonghu
R (ERF)

Lin Gao (Principal)
KA (BIEFE)

Wu Kefei (Associate Principal)
#Hi%E#E Chia Wan Hua
RiZIR Goh Cher Yen
R1&1& Goh Hock Jun, Shunta
25kl Neo Yong Soon, Wilson
ETAA Wang Yi-Jen
E#E Wong Qin Kai

KiZ% Cello
®E(EF)
Xu Zhong (Principal)
AE RIER)
Tang Jia (Associate Principal)
F&Z Y Chen Ying Guang, Helen
TS 78 Huang Ting-Yu
SEFERA Ji Huiming
JETER Poh Yee Luh
L B&fE Sim Lian Kiat, Eddie
RE 8 Xu Xuena

{EE12% Double Bass
ki (BRF)

Zhang Hao (Principal)
Z=0P% Lee Khiang
2E1# Qu Feng
FEHEIE Wang Luyao

%% Yangqin
2EEER)

Qui Jianging (Principal)
53X Ma Huan

EEE Pipa
A (EF)

Yu Jia (Principal)
PR %k Tan Joon Chin
ERB T Wang Siyuan

HIZ Liuqin
FfEE B Seetoh Poh Lam
3KWE Zhang Li

Orchestra



Bt Zhongruan

ERZE Cheng Tzu-Ting

B2 Foong Chui San

FFRE Koh Min Hui

R &AHE Liang Ming-Huei

#2888 Ngeow Si Ming, Jonathan

=3% / ®fw Sanxian / Zhongruan
HER BRFEAK/ZZEF)
Huang Guifang (Plucked Strings Section
Leader/ Sanxian Principal)

KBt Daruan
BiEX Chan Jing Wen, Kenny
5 Jing Po

B Harp
ZiE#F Liang Guoting, Fontane

H% / #TE Guzheng [ Percussion
W (HERER)
Xu Hui (Guzheng Associate Principal)

B Qudi
FE (RITERK/EFERF)
Yin Zhiyang (Winds & Percussion
Section Leader/ Dizi Principal)
Z=Ri Lee Jun Cheng

#38 Bangdi
#{EH Lim Sin Yeo
#H1Z5 Ng Wei Xuan

K& /#8 Dadi/Xindi
X #% Phang Thean Siong
B35 Zeng Zhi

BEHZE Gaoyin Sheng
B (EEE)

Guo Changsuo (Sheng Principal)
FEZEIB Ong Yi Horng

MERER (BREDERSEER) BFREXFEIAFHT.

FEZE Zhongyin Sheng
BB 545 Cheng Ho Kwan, Kevin
#10HI Yang Sin-Yu

{EEZ Diyin Sheng
HRIEE Lim Kiong Pin

S S Wil Gaoyin Suona
it X (/B EE)

Jin Shiyi (Suona / Guan Principal)
BR RIERE)

Chang Le (Associate Principal)

R EWIN Zhongyin Suona
Z=HTHE Lee Heng Quee
#R Meng Jie

R FWiM Cizhongyin Suona
HARIN Boo Chin Kiah

{EE Wi Diyin Suona
3T Liu Jiang

& Guan
3K Zhang Shuo

#T&E & Percussion
TR (BF)
Boo Chong Wei, Benjamin (Principal)
PR R (BIERE)
Tan Loke Chuah (Associate Principal)
EF3C1R Koh Wen Jun, Derek
{EFK A Ngoh Kheng Seng
EE K Shen Guogin
3Kk REI% Teo Teng Tat
fREBE Wu Xiangyang

All musicians’ names (except principal & associate principal) are listed according to alphabetical order.

BETEMLEHE, AR ER.
All information are correct at the time of publishing.



EEESTHER

EEE

Management

{TBUE S Executive Director
{21l Ho Wee San, Terence

BEfTREE (TTEHSHIE)
Assistant Executive Director
(Programmes & Production)

FRZE Chin Woon Ying

BNEITHREE (RIEE)

Assistant Executive Director (Corporate Services)

3 = Teo Bee Lan

& (MB55i)

Head (Finance & Accounts Management)

#E )L Chay Wai Ee, Jacelyn

FE (IBHR)
Head (Development & Partnership)
RZFYRE Lim Fen Ni

FE EARTR)
Head (Artistic Administration)
%= Loh Mee Joon

FE (BFREHIE)
Head (Concert Production)
Mikami Naoko Su

FE (57ER)
Head (Facilities)
FRE# Tan Kok Siang, Collin

EE (1THER)
Head (Marketing Communications)
3k & Teo Nien Tuan, June

Management and Administration Team

EARITE

Artistic Administration
£33 Manager

B Lum Mun Ee

BhZELZ3E Assistant Manager
HEf%EE Shi Beixi

%55 Orchestra Librarian
Z=R4F Lee Le Xuan, Sherman
LEEH Sim Wei Ling, Avilyn

EAREX

Artistic Planning
£238 Manager

3K HE Teo Shu Rong

BhIELZTE Assistant Manager
EREZ£2 Kng Eng Chuan
#1H% Ng Rui Jun

BREHE

Concert Production
£ Stage Manager
ZE K Lee Chun Seng

BE&HITHR Senior Executive
=N Lee Kwang Kiat

=W Senior Technician
Ahmad Hafriz Bin Berkath

Ui Technician
ZHIT Leong Celine

Muhammad Harry Farhan Bin Roslie

BEREABIE Senior Production Crew

Z=HE Lee Leng Hwee
F&i5h#k Tan Hong You, Benson



W S5#hk

Development & Partnership
ERMITE Senior Executive
IBFEH Deng Xiuwei

55 & ER

Finance & Accounts Management
BhIELZIE Assistant Manager

X FEF Liew Wei Lee

#EFH K Wong Siew Ling

HITH Executive
f555 88 Tan Siew Har

WITHE (RM) Executive (Procurement)
EHZ % Ng Kee Yan, Keleen
B =4k Peck Yin Ni, Jessica

ANFRSITH

Human Resource & Administration
218 (ABHHIF) Manager (Human Resource)
% &% Pang Qin Wei

BiEEE (RHEIES)
Assistant Manager (Orchestra Affairs)
HRIEH Lim Wan Ying

BB (TR
Assistant Manager (Administration)
FHIEL Tan Li Min, Michelle

TR (AHFR) Executive (Human Resource)
2L Lim Chui Hua, Julie

1THHTR

Marketing Communications
Bh3E423E Assistant Manager
ZTn7E Law Li Yan, Rowene

BRMITH Senior Executive
XBEE Liu Xiaoxuan

MR Ma Yaxin

FREE Tan Yuh Jiun

E4%BhIE Senior Assistant
BB Chow Koon Thai

IR ERE FERE
Singapore National Youth
Chinese Orchestra

£278 Manager

BB Lim Simin, Joanna

Bh3RLZIE Assistant Manager
Z{R1F Lee Poh Hui, Clement

A EE

Venue Management
Bh3E4Z3E Assistant Manager
MR Lim Jia Jin, Eugene

SRBAHIER Senior Building Specialist

#iX58 Yeo Han Kiang

21TH

Venue Marketing
Bh3RLZIE Assistant Manager
EmF Ong Li Ting, Jaslin

SHMITER Senior Executive
E1EE Chang Jia Jun, Iris
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The late Mr Lim Tze Peng and family B8 FEEESKE
Mr Low Sze Wee Xl B{H5E 4%
National Gallery Singapore TN ERKEARTE
Mr Woon Tai Ho ZKEEE
World Scientific Publishing Co. Pte. Ltd. 5 &£ kg2 7
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